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Hallihallo,

habe soeben beim Stöbern diesen Thread gefunden, und auch gleich eine weitergehende Frage
dazu:

Wie könnte man die Kugellager-Methode auf Englisch bezeichnen, wenn man sie aus
platzgründen nicht im Kreis, sondern in 2 Reihen (2 S-Gruppen stehen zueinander in 2 Reihen)
ausführt?

Oder gibt es da schon eine anerkannte Bezeichnung?

Vielen Dank!

1https://www.lehrerforen.de/thread/14596-stationenlernen-kugellager-auf-englisch/?postID=282345#post282345
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